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In de zomervakantie organiseert de toeris-
tische dienst gidsbeurten in het Frans, maar 
ook in het Nederlands. Onderstaande gids-
beurten worden uitsluitend in het Frans 
gegeven. De Nederlandstalige vindt u hier-
naast.

Gidsbeurt op de dam van lac des Settons,
Elke dinsdag, start om 11h aan het Maison des 
Grands Lacs.
Info en reservatie : +33 3 45 23 00 00

Gidsbeurt te Lormes,
Elke dinsdag,  
start om 18h aan de dienst toerisme van Lormes. 
Info en reservatie : +33 3 86 22 82 74

Begeleide wandeling te Château-Chinon,
Elke donderdag, start om 10h aan de dienst 
toerisme van Château-Chinon. 
Info en reservatie : +33 3 86 85 06 58

Gidsbeurt in het Musée des Nourrices
te Alligny-en-Morvan,
Elke donderdag, start om 15h.
Info en reservatie : +33 3 86 78 44 05

PRAKTISCH
Info en reservatie : +33 3 45 23 00 00
tourisme@ccmorvan.fr
Tarief: 6 euro pp. / gratis -12 jaar

NEDERLANDSTALIGE GIDSBEURTEN
7 woensdagen in juli en augustus om 10h 

ZOOM 2026

8 juli,  In de voetsporen van Vauban, Bazoches 
15 juli, François Mitterrand in Château-Chinon
22 juli, Een bloedbad in de Morvan, Dun-les-Places
29 juli,  De voedsters, Alligny-en-Morvan
5 augustus, Het gevangenenkamp van Blandins, Arleuf
12 augustus, Verborgen plekjes in Lormes
19 augustus, Een skipiste op de Haut-Folin

PRAKTISCH
Info en inschrijven : miguel.bouttry@ccmorvan.fr
Deelname : 6 euro pp. / gratis -12 jaar

LAAT U GIDSEN TIJDENS 
DE ZOMERVAKATKANTIE

Download deze gids in het  
Nederlands.

Download this guide in  
English.

Raadpleeg onze logies en restaurants op 
onze website :

VOORBEREIDEN

Wil je op de hoogte worden gehouden 
van andere activiteiten, festivals, eve-
nementen, enz. Raadpleeg onze online 
agenda :

AGENDA
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Dienst toerisme Morvan Sommets et Grands Lacs

BIJ HET LAC DES SETTONS
Maison des Grands Lacs - Les Settons
58230 MONTSAUCHE-LES-SETTONS
+33 3 45 23 00 00
Juli, augustus: dagelijks van 10u tot 18u doorlopend
Mei : elke dag van 10u tot 12u30 en van 14u tot 18u
Juni, september : van maandag tot zaterdag 
(behalve dinsdagochtend) van 10u tot 12u30 en van 
14u tot 18u

TE LORMES
5 route d’Avallon - 58140 LORMES
+33 3 86 22 82 74
Mei, juli, augustus : van dinsdag tot zaterdag en op 
feestdagen (+ de maandagen in de zomervakantie)
van 9u30 tot 12u30 en van 14u tot 18u, zondag van 
9u30 tot 12u30 
Juni, september : van dinsdag tot zaterdag (behalve 
dinsdagochtend) van 9u30 tot 12u30 en van 14u tot 
18u

TE CHÂTEAU-CHINON
Cité des Présents François Mitterrand
6 place Saint-Christophe  
58120 CHÂTEAU-CHINON-VILLE
03 86 85 06 58
Mei - september: van woensdag tot zondag van 10u 
tot 12u30 en van 14u tot 18u

Beperkte openingsuren van oktober t.e.m. april
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Wat te doen in de Wat te doen in de 
Morvan!Morvan!
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Wandelen rond het meer van Settons : 
14 km om het oudste meer van de Morvan te ontdekken.

11  

22  33  

#1  

Het kasteel van Bazoches bezoeken:
Woonplaats van Maarschalk Vauban, 
bekend militair strateeg.

44  

#2  
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#4  

#5  
De Saut de Gouloux bewonderen: waterval 
met een hoogte van 10 meter, te ontdekken via 
een ommetje van 1 km.

De archeologische site van Bibracte 
ontdekken: op de top van de Mont 
Beuvray, diep in het bos, onthullen zich 
de restanten van de Gallische stad, 
geklasseerd als Grand Site de France.

Niet te MISSEN

De Morvan begrijpen in het Maison du Parc te 
St Brisson: wandelpaden, plantentuin, musea en 
activiteiten ideaal voor gezinnen.

55  
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Knijp er even tussenuit in het massief 
van de Morvan: een aanbod aan wandelroutes 
met verschillende thema’s.

66  77  88  

#6  
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 1010  
#8  
Verken de Cité des Présents – François 
Mitterrand: in Château-Chinon zijn twee musea 
te ontdekken rond mode en presidentiële 
geschenken. 

Een afvaart op wild water:  
dit is de meest sensationele activiteit!

Lac de Pannecière via de route des crêtes: ga de 
uitdaging aan om het grootste meer van de Morvan 
per fiets te ontdekken.

Luisteren naar het ruisen van het water in de 
Gorges de Narvau in Lormes: een beschermd 
natuurgebied met mooie waterval.

#9  
99  

#10  
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ACTIEVE MODUS

MORVAN 

De verovering
van de 

Al wandelend Top 3 van de medewerkers van de dienst toerisme  
•	 1 : QUEUE DU LAC DE CRESCENT 
11 km - gemiddeld niveau - start in Marigny-l'Église
•	 2 : BOUCLE DU DOLMEN CHEVRESSE
11 km - gemiddeld niveau - start in Saint-Brisson
•	 3 : TOUR DE NIAULT 
10 km - gemakkelijk niveau - start in Onlay

PRAKTISCH 
De individuele wandelfiches (€1), verschillende wandelgidsen met 
een ruime keuze aan routes in de Morvan, de Nièvre, … en NGI-
kaarten zijn beschikbaar in de toeristische diensten. Aarzel niet ze ons 
te vragen.

Vind alle routes hier :
https://www.morvansommetsetgrandslacs.com/nl/natuurs-
porten-in-de-morvan/wandelen/

Plutôt petite balade ou grande rando ? 
De grote diversiteit aan landschappen in de Morvan zorgt voor 
een ruime keuze aan wandelroutes. Alleen, met het gezin of onder 
vrienden, de mogelijkheden zijn aangepast aan alle niveau’s: 53 
wandelroutes tussen 6 en 25 km werden voor u uitgewerkt.

Wilt u liever langer stappen, kies dan voor de GR13 of de GRP 
Tour du Morvan en vergeet zeker ook de Chemin d’Assise en de 
pelgrimswegen niet. Tenslotte is er nog de route van Bibracte naar 
Alésia, de historische route in de voetsporen van Vercingétorix.

In de zomer organiseren verschillende verenigingen 
groepswandelingen, volgens specifieke thema’s, om andere 
onbekende wegen te ontdekken.

Onze medewerkers kunnen u helpen bij het kiezen van de 
route die het best aansluit bij uw verwachtingen en ervaring.

Wandelgidsen

•	 Arnaud ETIENNEY : +33 6 82 03 66 87 - aetienney@gmail.com
•	 David BLONDEAU : +33 6 41 15 82 75 - lebanquierrandonneur@gmail.com
•	 Sébastien BONIN : +33 7 82 23 01 43 - contact@lescheminsduvivant.fr
•	 Virginie LEBLANC : +33 6 70 12 48 69 - virginie@naturatellae.com
•	 Thibault FOURRIER : +33 6 21 63 91 43 - cheminsdumorvan.fr
•	 Romain LAHAYE : +33 6 68 89 97 72 - lafourmivagabonde@protonmail.com

Ontdek onze 
Morvan Sports Nature 

routes hier:

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026
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De Morvan, ideaal voor trail! 
Zin in avontuur tijdens je vakantie? De Morvan is een waar speelterrein voor trailrunners: technische singletracks, steile afdalingen 
en uitdagende beklimmingen. Vertrek vanuit Lormes, Moux-en-Morvan, Château-Chinon of Glux-en-Glenne en ontdek in totaal 
12 routes van 6 tot 35 km, met een hoogteverschil van 118 tot 1000 m D+, en test je grenzen!

ACTIEVE MODUS

Rotsklimmen
Wie kleine bergen zegt, zegt… kleine routes! Maar als 
u graag klimt, kunt u hier zonder twijfel enkele rotsen 
ontdekken die u heel wat klimplezier zullen bezorgen. De 
Morvan bestaat vooral uit graniet, warm dus alvast goed u 
vingers op, verzamel uw klimmateriaal en ga op avontuur! 

Bij ons vindt u 4 sites:
•	 Le rocher du Montal in Dun-Les-Places (van 6a tot  7c)
•	 Le Rocher du Chien in Dun-Les-Places (van 4c tot 6a+)
•	 Les Gorges de Narvau in Lormes (van 3c tot 6c)
•	 Les Moulins d’Yonne in Château-Chinon (van 5a tot 6c)

PRAKTISCH 
Alle praktische informatie en de wegbeschrijvingen naar 
de sites
morvansommetsetgrandslacs.com/sports-nature/
escalade/

Grimper dans 
la Nièvre

Deze topogids met alle 
routes in de Nièvre is 

beschikbaar aan 24€ in onze 
toeristische diensten.

PRAKTISCH

Alle fiches zijn beschikbaar in de toeristische infokantoren en de GPS-bestanden 
zijn te downloaden via  morvansommetsetgrandslacs.com/sports-nature/trail  

Topo Athletic Bibracte Ultra-Trail®

2026 markeert een unieke gebeurtenis: de Topo Athletic Bibracte Ultra-Trail® vindt 
plaats van 13 tot 15 november en biedt meerdere afstanden, met als blikvanger 
een ronde van 185 km. Bereid je voor op een extreme en onvergetelijke uitdaging! 
Meer info: bibracteultratrail.fr

Le Dernier Homme Debout
Sinds enkele jaren verandert Château-Chinon eind januari in een 
arena voor Le Dernier Homme Debout: elke ronde is ongeveer 7,5 
km met 340 m D+, af te leggen in minder dan een uur. Degene die 
als laatste overblijft of als eerste 24 ronden voltooit, wint. Een echte 
test van uithoudingsvermogen en strategie midden in de winter! 
Meer info: morvan.ledernierhommedebout.run
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De Morvan is, met zijn bosrijke valleien en hellingen, het 
uitgelezen terrein voor de mountainbiker. 

Mountainbike routes
Er zijn 30 bewegwijzerde routes uitgewerkt in Morvan Sommets 
et Grands Lacs. Deze bevinden zich in de gemeenten Alligny-
en-Morvan, Brassy, Château-Chinon, Dun-Les-Places, Lormes, 
Montsauche-les-Settons, Ouroux-en-Morvan, Saint-Agnan 
en Saint-Brisson. De afstanden variëren tussen 5 en 50 km, de 
hoogteverschillen schommelen tussen 250 en 1000 m. 

Downhillpiste van Breuil
Gebeten door de downhillmicrobe? Op zoek naar een uitdaging? 
Twijfel dan niet en spoed u naar het Forêt Domaniale de Breuil-
Chenue op het grondgebied van Dun-les-Places. Dit is een 
officiële piste en het gebruik is gratis. 

•	 Blauwe piste: lengte 1,41 km, hoogteverschil 176 m,
•	 Rode piste: lengte 1,15 km, hoogteverschil 174m, 
•	 Rode piste: lengte 1,07 km, hoogteverschil 174m,
•	 Rode piste: lengte 1,12 km, hoogteverschil 167m,
•	 Zwarte piste: lengte 1,02 km, hoogteverschil 167m.

Via de groene pist kunt u terug naar het startpunt fietsen.

De Grande Traversée du Morvan
De 1 380 km van de Grande Traversée du Massif Central beginnen 
met de 330 km lange Grande Traversée du Morvan. Deze tocht 
begint in Avallon en eindigt in Autun. Het laat u vier van onze zes 
meren ontdekken en u beklimt drie van onze hoogste toppen: 
Mont Beuvray (821 m), e Mont Préneley (856 m) en Haut-Folin 
(901 m). 

MOUNTAINBIKE

Morvan Gravel Routes
De Morvan is een echte speeltuin voor liefhebbers van gravelbiken, 
een tussensport tussen racefietsen en mountainbiken. Er zijn 1.500 
km aan routes in de Morvan speciaal ontworpen voor gravelbikes. 
Tochten van 50 tot 100 km kunnen in één dag worden afgelegd, 
en tochten vanuit Avallon en Nevers kunnen over meerdere dagen 
worden gedaan.

Fans van deze discipline zullen enthousiast zijn over de sfeer van 
de Morvan. Onze kleine wegen in het middengebergte, bospaden, 
omheinde landbouwgronden, bossen en meren maken van je rit een 
onvergetelijk avontuur.

Nieuw sinds 2024, de Route des Grands Lacs: een lus van 260 km 
vanaf Nevers, tussen de meren en de Morvan, ideaal voor gravel- of 
cyclo-campings.

PRAKTISCH 
Voor de routes van Morvan Gravel is er geen bewegwijzering op het 
terrein. De GPS-bestanden zijn te downloaden op 
morvansommetsetgrandslacs.com/sports-nature/gravel

GRAVEL BIKE

MTB-gidsen

•	 Sébastien Oppin : +33 6 45 08 87 73 - domainetaureau@gmail.com
•	 Feel Single Track : +33 6 85 85 09 10 - feelsingletrack@gmail.com  		
	 www.feel-singletrack.com
•	 Activital : +33 3 86 76 14 11 - www.activital.net 		

Site over de GTMC : www.la-gtmc.com			 
Topoguide : VTopo GTMC

PRAKTISCH 
Alle afzonderlijke mountainbike routes (1€) zijn beschikbaar in onze 
toeristische diensten. Twijfel niet om ernaar te vragen. De GPX-
bestanden zijn te downloaden via morvansommetsetgrandslacs.
com/sports-nature/vtt

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026

P
.8



P
.9

ietslussen
Acht bewegwijzerde fietslussen langs de autoluwe wegen van 
de Morvan, helpen u tal van onbekende plekjes ontdekken. De 
afstanden variëren tussen 15,5 en 58 km. De hoogtemeters gaan 
van 364 m tot 1199 m. Rond het meer van Pannecière kunt u nog 
een extra route afhaspelen (tour du lac de Pannecière par les 
crêtes) van 48 km, met 1045 hoogtemeters. Deze is weliswaar niet 
bewegwijzerd.

PRAKTISCH 
In onze toeristische diensten kunt u voor elke fietsroute een 
fiche verkrijgen (€1). Deze zijn ook gratis te downloaden via 
morvansommetsetgrandslacs.com/sports-nature/cyclo 

De lange routes
Verkiest u de hoogtes boven de meren? Le circuit du Morvan 
des Sommets is 99 km lang en neemt u mee naar de drie 
hoogste punten van het gebied: Mont Beuvray (821 m), Mont 
Préneley (856 m) en Haut-Folin (901 m). De lus, die vertrekt in 
Château-Chinon, afdaalt tot in Larochemillay en langs Roussillon-
en-Morvan gaat, zet 2 957 hoogtemeters op de teller. Langer, 
maar met minder hoogtes, is het 154 km lange circuit des 
Grands Lacs du Morvan die de zes meren met elkaar verbindt. 
De route telt 3 520 hoogtemeters en neemt u mee langs heel 
wat typische dorpen in de Morvan.

Les Grands Tours du Morvan
Wilt u ‘in’ of eerder ‘rond’ de Morvan fietsen? Le Tour du Morvan 
par l’intérieur (in) is een sportieve tocht van 358 km die een wat 
grotere inspanning vraagt en u langs verschillende uitkijkpunten 
en de grootste cols van de Morvan brengt. Le Tour du Morvan 
par l’extérieur (rond) is een ietwat toeristischer rit van 304 
km, verbonden aan andere regionale routes zoals de ‘Tour de 
Bourgogne à vélo’ en ‘les voies vertes’. 

PRAKTISCH 
Deze routes zijn niet bewegwijzerd, maar de fiches zijn 
beschikbaar in onze toeristische diensten (€1). De GPX-bestanden 
zijn te downloaden via morvansommetsetgrandslacs.com/
sports-nature/cyclo

RACEFIETS

VOORBEREIDEN
∙ Verhuur mountainbike en e-bike : 
Activital : +33 3 86 76 14 11 - Lac des Settons
AB Loisirs : +33 3 86 33 38 38 - St Père-sous-Vézelay (89)

∙ Verhuur MTB : 
Cap Extreme : +33 3 86 22 23 34 - Brassy∙ Verhuur MTB, e-bike, e-MTB, aanhangwagen kids en 
hond, GPS :
E-trott-in-Morvan - +33 6 62 40 04 07 - Anost & omgeving

∙ Verhuur MTB, stadsfiets, e-bike, kinderfietsen, 
karretjes :
Lorm'à vélo - +33 6 47 55 20 99 - Lormes & omgeving

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026
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ACTIEVE MODUS

TE PAARD
Autonoom
Twee langeafstandsroutes voor ruiters wachten op je om de 
Morvan te ontdekken op het ritme van hoefslagen.

•	 Het traject Bibracte–Alésia omvat 120 km 
bewegwijzerde paden en neemt je mee in het spoor 
van Vercingetorix en de Galliërs.

•	 De Ruitertour van de Morvan laat je het Park 
verkennen via meer dan 600 km aan routes. Je vindt er 
ook accommodaties met het label Tourisme Équestre 
en Cheval Étape, waar jij en je paard kunnen uitrusten.

PRAKTISCH
Association de Randonnée Équestre en Morvan 
www.morvan-cheval.org

Met onze pro's
Beginners of ervaren ruiters: gekwalificeerde professionals 
bieden doopritten, begeleide buitenritten en tochten 
voor de echte liefhebbers aan, om de Morvan op een 
andere manier te ontdekken, tussen meren en bossen. 
Van 1 uur tot een volledige dag: jij kiest, volgens je niveau en 
je wensen!

Voorbereiden
Plan op voorhand en neem contact op met onze pro's:

•	 Le Domaine du Bois du Loup - Les Gueniffets 
58230 Saint-Agnan-en-Morvan - +33 3 86 76 07 71  
www.majazl.com
•	 Elevage de Chêne Fruit - Le Haut du Bourg
58120 Corancy - +33 6 73 04 02 23 
facebook.com/chenefruit
•	 Centre équestre des Gambades - L’Huis au Page 
58140 Gâcogne - +33 3 86 22 75 25
www.lesgambades-equitation.fr
•	 Les Écuries de Château-Chinon - Chapelle du Chêne  
58120 Château-Chinon (ville) - +33 3 86 85 02 44		
www.lesecuriesdechateauchinon.fr  
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VISSENVISSEN 

•	 Agence Postale Communale de Bazoches - +33 3 86 20 29 32
•	 Mairie de Brassy - +33 3 86 22 20 31
•	 ETS Rabeux à Brassy - +33 3 86 22 24 97
•	 Maison de la Presse à Château-Chinon - +33 3 86 85 13 55
•	 Camping les Soulins à Corancy - +33 3 86 84 47 52
•	 Épicerie tabac presse Fdj à Dun les Places - +33 3 86 84 65 44
•	 Office de Tourisme de Lormes - +33 3 86 22 82 74
•	 Grand Café à Lormes - +33 3 86 22 32 64
•	 Bar Tabac La Source à Lormes - +33 3 86 27 33 96
•	 Office de Tourisme du lac des Settons - +33 3 45 23 00 00
•	 Activital au lac des Settons - +33 3 86 84 51 98
•	 Proximarché à Montsauche-les-Settons - +33 3 86 84 56 22
•	 Mairie de Moux-en-Morvan - +33 3 86 76 11 50
•	 Mairie de Onlay - +33 3 86 84 20 56
•	 Mairie de Saint-Agnan-en-Morvan - +33 3 86 78 72 44
•	 La vieille Auberge à Saint-Agnan-en-Morvan - +33 3 86 78 71 36
•	 Domaine du bois du loup à St-Agnan-en-Morvan - +33 3 86 76 07 71

WAAR EEN VISVERGUNNING KOPEN?

Om rustig te beginnen, kunt u zich alvast een visvergunning 
aanschaffen voor een dag of een week. Zo kunt u al even testen.

De viskwekerij van Moulin Tala in Brassy is toegankelijk voor vissers 
zonder vergunning. U kunt er vissen op forel, er is een karpervijver 
en de drie waterplassen zijn aangepast aan vistoerisme. U kunt er 
vissen met natuurlijk aas, vissen op grote forellen en vliegvissen.

Moulin Tala, 58140 Brassy - +33 3 86 22 22 61  
acaradiscus@orange.fr

Visgids

Guillaume Rouillot - gu.rouillot@laposte.net - +33 6 85 22 56 41 

Op onze meren of in onze rivieren vind je gegarandeerd jouw 
ideale visstek in Morvan Sommets et Grands Lacs. Vissen is 
toegestaan op de zes meren van de Morvan, allemaal geklasseerd 
in categorie 2. De regelgeving verschilt echter per meer.

Lac de Pannecière: varen toegestaan met elektrische motor of 
4-takt verbrandingsmotor, max. 6 pk - 3 zones voor nachtvissen 
op karper - meerdere trailerhellingen.

Lac de Chaumeçon: varen toegestaan met elektrische motor - 
nachtvissen op karper is verboden.

Lac des Settons: varen toegestaan met elektrische of 
verbrandingsmotor zonder vermogensbeperking - informeer bij 
het toerisme kantoor naar de vaartaks -  2 zones voor nachtvissen 
op karper.

Lac de Saint-Agnan: varen toegestaan met elektrische motor – 
één zone voor nachtvissen op karper ter hoogte van de stuwdam.

Lac du Crescent: vaarsnelheid beperkt tot 6 km/u voor alle boten 
met een vermogen van maximaal 6 pk.

Lac de Chamboux: enkel vissen vanaf de oever is toegestaan, 
boten zijn verboden.
Ook prachtige rivieren wachten op je. In categorie 1 
zijn de bekendste de Cure, de Chalaux en de Yonne. 
Maar ook hun zijrivieren, zoals de Houssière en de 
Bridier, zijn zeker de moeite waard om te ontdekken.  

In alle meren vind je snoek, karper, baars, voorn en soms ook 
snoekbaars. In de rivieren tref je onze beroemde beekforel (fario), 
maar ook rivierkreeften en vlagzalm.

morvansommetsetgrandslacs.com/sports-nature/peche

Goed om weten 
Ons departement de Nièvre is aangesloten bij l’Entente 
Halieutique du Grand Ouest (EHGO). Vissen in de Morvan is 
gereglementeerd en een visvergunning is verplicht.

De Morvan, een bestemming 
waar je beet hebt! 

Et niveau poissons ?

Tips voor beginners

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026

Fédération Départementale des Associations de Pêche 
et de Protection du Milieu Aquatique de la Nièvre

+33 3 86 61 18 98 - fede.peche58@gmail.com
www.federationdepeche58.fr
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Activital

Lac den 

Setton

Montsauche

Moux- en-

Mo!��n

En scannant le QR code et en saisissant 

le code : redacti5

-5%

INFOS & RÉSERVATIONS 
Joux-La-Ville | Vézelay | Auxerre | Avallon

biscuiteriedebourgogne.com

Visitez notre fabrique
Explore our factory
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            MEREN,
VOOR ELK 
WAT WILS

6

VAN ALLEVAN ALLE
MERENMEREN

ONZE MEREN

wil ik het liefst...

RAADPLEEG HET 

PLAN DES LACS



•	 Kano, paddle, catamaran, kajak, fun boat, windsurfen, 		
	 e-foil  
	 Activital - +33 3 86 76 14 11
•	 Jetski, Flyboard, funtube, waterski, wakeboard, verhuur 		
	 boten zonder vaarbewijs 
	 Glissland - +33 6 51 28 32 65 
•	 Kano, waterfiets en paddle 
	 Settons Cottage - +33 3 86 76 04 99

•	 Waterfietsen : zelfde gegevens als de toeristische boten 	
	 (zie hieronder)

VAN ALLE 
MEREN WIL IK 

HET LIEFST HET...

LEUKSTE! 

ONZE MEREN

HET MEER 
VAN SETTONS

Op het water...

Het water van het meer kreeg het label ‘Blauwe Vlag’ 
toegekend en op het strand ‘Presqu’île des Settons’ is er 
tijdens de zomer een reddingsdienst actief. 
 
•	 Glijbaan, Blob jump, water jump - Gliss'land - +33 6 51 	
	 28 32 65
•	 Hindernissenbaan op het water vanaf 6 jaar  
	 Aquapark – strand van La Cabane Verte  
	 +33 6 63 67 47 73

In het water... 

Aan boord van de toeristische boten vertelt men u het 
verhaal van het meer en de Morvan. 
•	 Toeristische boot « Les Settons »   
	 +33 3 86 84 51 97 
	 www.bateaux-settons.com
•	 Toeristische boot « Morvan » 
	 +33 6 33 47 76 48  
	 www.settons-tourisme.com

De dienst voor toerisme stelt u elke dinsdagvoormiddag 
in de zomervakantie gidsbeurten voor (deze gidsbeurten 
zijn uitsluitend in het Frans - op aanvraag kan een 
Nederlandstalige gids gereserveerd worden) 
	 +33 3 45 23 00 00 
	 www.morvansommetsetgrandslacs.com

Dat vraag wat 
extra uitleg ...

MORVAN
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Dit is zonder twijfel de bekendste van de 6 grote meren. Hier 
ontstonden de eerste toeristische initiatieven en het werd daardoor 

de badplaats van de Morvan. Bij mooi weer kunt u er over de koppen 
lopen. U kunt er wandelen, zwemmen, varen, spectaculaire sprongen 
maken op een gigantisch luchtkussen, … en dat alles met een ijsje in de 
hand. Hier heerst elke zomer een ware vakantiesfeer.

                        In de buurtIn de buurt  

Museum Ma p’tite école - zie pag 27
Rivierkreeften vissen - zie pag 11 & 26
Veengebied van Champgazon - zie pag 34
Saut de Gouloux - zie pag 34

Rondje om het meerRondje om het meer

14 km 3,5h 60 m gemakkelijk

Te land ...
•	 Verhuur E-step, MTB en E-MTB, Explor Games, 	
	 disc golf, oriëntatieparcours, ...  
	 Activital - +33 3 86 76 14 11
•	 Mini-golf : Epicerie Chateau - +33 3 86 84 55 60
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HET MEER VAN
PANNECIÈRE

FAMILLE LACS

VAN ALLE 
MEREN WIL IK 

HET LIEFST HET... 

INDRUKWEKKENDSTE!

Pannecière met de fiets!

Te water! 

48 km 1045 m moeilijk

21,5 km 425 m moeilijk

La route des crêtes

La boucle de Chaumard

•	 Verhuur kajak en paddle bij "camping des Soulins”- Corancy 
	 +33 3 86 84 47 52 - www.campinglessoulins.fr

•	 Verhuur waterfiets en paddle  bij hôtel restaurant “Les Terrasses du 		
	 lac" - Chaumard 
	 +33 6 88 90 49 07 - www.lesterrassesdulac.eu

P
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PRAKTISCH 
Deze routes (en ook andere) zijn te downloaden via 
morvansommetsetgrandslacs.com/sports-nature/randonnees

            	            	   In de buurtIn de buurt  

Wandelpad : petite boucle du grand Murin – naast de 
stuwdam
Le petit lac de Pannecière : vogelkijkhut - zie pag 34

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026

23 km 6 h 484 m gemiddeld

De andere lussenDe andere lussen
- Les rives de Pannecière - 8 km
- Les rives du Petit Lac de Pannecière - 12 km
- Boucle du Maquis de Chaumard - 10 km
- Queue du Lac de Pannecière - 10 km

Connu pour ses paysages magnifiques, le plus vaste des lacs du  
Morvan s’étend à perte de vue. Créé pour réguler le cours de la 

Seine et ainsi éviter les crues à Paris, le lac de Pannecière est retenu 
par un impressionnant barrage de 49 m de hauteur ! Traversez-le pour 
admirer le lac et les reliefs alentours ou prenez vos jumelles pour ob-
server la faune et la flore. Avec sa superficie de 520 ha soit plus de 728 
stades de foot, il vous laissera bouche-bée !

En cours de création - opening 2027 

Rondje om het meerRondje om het meer



PRAKTISCH 
De route (en vele andere) is te downloaden op  
www.randomorvan.frmorvansommetsetgrandslacs.com/sports-
nature/randonnees

ONZE MEREN

Vlakbij de gemeente Brassy is het meer van Chaumeçon de ideale plaats om tot rust te 
komen. De stilte die er heerst is indrukwekkend, de weerspiegeling in het water van het 

omringende bos een streling voor het oog. Na zonsondergang is hier van lichtvervuiling 
absoluut geen sprake. Het is dan ook de ideale plaats om de sterrenhemel en zelfs de melkweg 
te bewonderen.  Een waar paradijs om u te ontdoen van de dagelijkse stress!

HET MEER VAN CHAUMEÇON

Bereid uw uitstap voor en neem contact op met onze professionals:

•	 Verhuur paddle en kajak - Angie, le feu de l’eau  		
	 +33 6 82 16 02 99 - www.angie-kayak.com
•	 Verhuur kano - AN Rafting   
	 +33 3 86 22 65 28 ou +33 6 88 60 56 35 - www.an-rafting.com
•	 Verhuur kano, paddle - Raft’Morvan  
	 +33 3 06 95 63 59 89 ou +336 64 50 43 46 -  
	 www.rafting-morvan.com
•	 Verhuur waterfietsen - L'Evasion -  +33 9 79 58 18 60

Op het meer... 

–

VAN ALLE 
MEREN WIL IK 

HET LIEFST HET... 

RUSTIGSTE...

17 km 4h 199 m gemiddeld

In de buurtIn de buurt
Wildwatersporten - zie pag 24

Les prairies de Montour à Brassy - zie pag 34

Rondje om het meerRondje om het meer
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                        In de buurtIn de buurt  

L’Abbaye de la Pierre qui vire - 89630 Saint-Léger-Vauban 
+33 3 86 33 19 20 - www.apqv.fr

Si vous avez une âme de Robinson, le lac de Saint-Agnan 
est fait pour vous ! Entouré tantôt de forêts, tantôt de 

prairies, ses nombreuses petites criques réveilleront votre 
âme d’aventurier. Selon vos affinités, vous lui trouverez un 
petit air de Canada ou d’Irlande. Préparez-vous à ramener 
de magnifiques clichés de votre escapade car il vous séduira 
en toutes saisons !

LE LAC  
DE SAINT-AGNAN

VAN ALLE 
MEREN WIL IK 

HET LIEFST HET... 

DÉPAYSANT...

9 km 2h 110 m gemakkelijk

Te doenTe doen
Verhuur MTB, e-steps, Watersoft  
Le Domaine du Bois du Loup - +33 3 86 76 07 71

Domaine des Grands Prés : ontdekkingspad (zie p. 34)

Rondje om het meerRondje om het meer



 

AUXERRE - AVALLON - VEZELAY

Nos 3 sites d'activités

www.abloisirs.com

Canoë kayak

Rafting

Lancer de hache
PaintballGellyball

Quad

Accrobranche

Orientation
History Map

VTT / VAE

VAN ALLE 
MEREN WIL IK 

HET LIEFST HET...  

WILDSTE...

LE LAC DE CHAMBOUX

Queue du lac de Crescent

Van de 6 grote meren in de Morvan is Lac du Crescent zeker 
het meest mysterieuze. Als het op vissen aankomt, is dit het 

meer waar alles mogelijk is. Het staat bekend om zijn regelmatige 
vangsten van zeer grote roofvissen en prachtige karpers. Maar het 
is ook een plek waar het vissen heel ingewikkeld kan zijn. Gezien 
de vissen in dit meer is het een ervaring die je niet mag missen!

                        In de buurtIn de buurt  

Wildwatersporten - zie pag 24
GTM - zie pag 8
Château de Chastellux 
89630 Chastellux-sur-Cure
+33 6 76 75 83 71
www.chateau-de-chastellux.com

HET MEER VAN 
CRESCENT

11 km 3h 388 m gemiddeld

Start te Marigny-L'Église. 

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026

P
.2

0



 

AUXERRE - AVALLON - VEZELAY

Nos 3 sites d'activités

www.abloisirs.com

Canoë kayak

Rafting

Lancer de hache
PaintballGellyball

Quad

Accrobranche

Orientation
History Map

VTT / VAE

LE LAC DE CHAMBOUX

Het minst gekend, maar daarom niet oninteressant en zeker 
een bezoekje waard. Het meer is omzoomd door bossen en 

bestaat uit drie delen (het meer van Chamboux (het grootste 
deel), de vijver van la Prée en de vijver van Guijon) telkens van 
elkaar gescheiden door een dijk. U zult ongetwijfeld houden 
van zijn intieme charme. Geniet van de verborgen plekjes op 
de oevers en neem even de tijd om te wandelen op het pad 
rond het meer.

                        In de buurtIn de buurt  

Musée des nourrices et des enfants de l’Assistance 
publique - zie pag 32

Stad Saulieu op 5 km

VAN ALLE 
MEREN WIL IK 

HET LIEFST HET...  

ONOPVALLENDSTE...

MORVAN
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8 km 2h 46 m gemakkelijk

Rondje om het meerRondje om het meer
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SNELHEIDSNELHEID  •	 Rafting : Boot voor 4 tot 
6 personen (in de Morvan) met 
enkele peddel + een gids achterin 
om de boot te sturen. Activiteit 
toegankelijk voor iedereen (moet 
minstens 25 m kunnen zwemmen en 
zich onderdompelen). Mogelijk voor 
gezinnen met kinderen, afhankelijk 
van de bouw van de jongsten, zodat 
ze niet bij de eerste beweging uit de 
boot worden geslingerd.

•	 Canoë-raft (hot-dog) : 
Boot voor 2 personen met dubbele 
of enkele peddel, in kano- of 
kajakpositie. Actieve activiteit, vereist 
dynamiek; bij voorkeur toegankelijk 
voor volwassenen en tieners (moet 
minstens 25 m kunnen zwemmen en 
zich onderdompelen).

•	 Zwemmen in wild water 
(Hydrospeed) : Uitgerust met 
een drijfhulpmiddel + versterkt 
pak + vinnen. Afvaart van de rivier 
zwemmend. Activiteit toegankelijk 
voor volwassenen en tieners, goede 
zwemmers; goede fysieke conditie 
vereist (moet minstens 25 m kunnen 
zwemmen en zich onderdompelen).

•	 Kajak : Boot voor 1 tot 2 
personen met dubbele peddel voor 
varen op rivieren van klasse I en II of 
op meren in de Morvan. Voorwaarde: 
(moet minstens 25 m kunnen 
zwemmen en zich onderdompelen).

•	 Packraft : Ultralichte 
opblaasbare kajak, draagbaar in een 
rugzak, opgevouwen zo groot als 
een slaapzak, 3 tot 5 kg afhankelijk 
van het model. Het is de kajak 
voor een uitstekende avontuurlijke 
ervaring. Voorwaarde: (moet 
minstens 25 m  kunnen zwemmen en 
zich onderdompelen).

WoordenlijstWoordenlijst

OP ONZE RIVIERENOP ONZE RIVIEREN
&&PLEZIERPLEZIER

WILD WATER

V i v e z  l ’ a v e n t u
r e

 !

Rafting
Canoë-raft

Paddle
Canoë sur lac

06 95 63 59 89

06 64 50 43 46P
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	        Adressen
•	 Adrénaline Rafting - Rafting, hydrospeed, canoë-raft- Le Moulin de 
Chalaux, 58140 Chalaux - +33 7 88 41 64 69 - www.adrenaline-rafting.fr

•	 An Rafting - Rafting, canoë-raft, hydrospeed  
1 Bis Les Hâtes, 58140 Saint-Martin-du-Puy - +33 3 86 22 65 28 		
  www.an-rafting.com 

•	 Angie, le feu de l’eau - Rafting, canoë-raft, hydrospeed, packcraft  
47 route de Chaumeçon, les Esseux, 58140 Saint-Martin-du-Puy  
 +33 6 82 16 02 99 – www.angie-kayak.com

•	 Raft’Morvan - Rafting, canoë-raft - 34 route de Chaumeçon, 58140 
Saint-Martin-du-Puy - +33 6 95 63 59 89 ou +33 6 64 50 43 46  
www.rafting-morvan.com 

•	 Rafting Morvan Passion - Rafting - parking arrivée rafting, 58140 
Chalaux - +33 6 50 20 38 37 - rafting-morvan-passion.fr

•	 AB Loisirs - location de kayak sur la Cure  
Rue du Gravier – 89450 Saint-Père - +33 3 86 33 38 38 
www.abloisirs.com 

•	 Cap-Extreme - Location de kayak sur l’Yonne - Le Bourg, 58140 Brassy 
+33 3 86 22 23 24 ou +33 6 83 49 51 17 - www.cap-extreme.com

Ontdek de Chalaux en de Cure, twee 
schitterende wildwaterrivieren in het hart van 

de Morvan. De Chalaux, internationaal bekend 
in de afvaartdiscipline, is een rivier van klasse 3 
met enkele passages van klasse 4 zoals die van 
Courtibas die waarschijnlijk de bekendste, maar 
meteen ook meest gevreesde is van de rivier. 
 
De Haute-Cure hoeft hiervoor niet onder te 
doen. Deze rivier van klasse 2 met passages van 
klasse 3 toont duidelijk aan dat de Morvan een 
gebied vol avontuur is. Onder andere de waterval 
van Gouloux zal u niet onberoerd laten. Dichter 
bij de Yonne is de Basse-Cure meer geschikt 
voor een rustige kanovaart met het gezin.  
 
Deze twee rivieren zijn onderhevig aan 
waterlozingen uit de stuwmeren en zijn 
bevaarbaar tussen maart en september. 
De kalender kunt u terugvinden op   
www.tourisme.parcdumorvan.org

Zin in een grote uitdaging?
Ga raften!
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Ontdekken, aanraken, ruiken, bewegen - de natuur als speeltuin.

Kreeftenvissen – Lac des Settons Uitstapje van 3u met een 
expert. Neem schoenen mee om in het water te lopen. Alleen in de 
zomer op reservering - toerismekantoor van het meer van Settons  
+33 3 45 23 00 00 - www.morvansommetsetgrandslacs.com 
Forelvissen – Moulin Tala (Brassy) Vissen voor iedereen 
toegankelijk, voor een halve of hele dag, zonder vergunning. - +33 
3 86 22 22 61 - acaradiscus@orange.fr
Natura Tellae Natuurwandelingen en leuke workshops om de 
nieuwsgierigheid te prikkelen en bewustzijn te creëren voor 
respect voor het milieu. - +33 6 70 12 48 69 - www.naturatellae.
com
Openwater zwemmen – Lac des Settons & Étang du Goulot 
Lormes Zwemlessen voor kinderen van 6 tot 12 jaar, midden in 
de natuur. Alleen in de zomer en op inschrijving. - +33 7 56 21 32 
61 - piscine@ccmorvan.fr
La Quête du Dragon du Morvan – Saint-Agnan Treed in de 
voetsporen van de draak Fléagorn en ontdek het landschap op 
een andere manier - Domaine du Bois du Loup (p. 19)
À la poursuite du trésor flottant – AN Rafting Een wateravontuur 
voor kleine ontdekkingsreizigers – www.an-rafting.com

met de familie

Ontdekken & verkennen	

GROOT PLEZIER 

Mini-Avontuur

Buitenactiviteiten & avonturen

Speciaal voor kinderen ontworpen, om samen te ontdekken.

Château de Bazoches Gezinsvriendelijk bezoek aan het 
kasteel waar maarschalk Vauban woonde. (p. 31)
Musée de la Résistance – Saint-Brisson Leuk parcours met 
de kleine Célestin om de Tweede Wereldoorlog te begrijpen. 
(p. 33)
Écomusée de l’Abeille – Château-Chinon Campagne 
Duik in de fascinerende wereld van bijen en honing. 
(p. 27)
Musée des Nourrices et des enfants de l'Assistance Pu-
blique – Alligny-en-Morvan Familiebezoek met spelboekje 
(2,50 €). (p. 32)
Bibracte - Glux-en-Glenne Alles weten over de Galliërs op de 
Mont Beuvray (p. 30)
Maison du Parc – Saint-Brisson Zintuiglijk parcours van 200 
m, op blote voeten, met luisterkegel, odorama en interactieve 
spelletjes. (p.35)  

Ontdek onze spelboekjes voor gezinnen: Godefroy le Lor-
mois in Lormes (speurtocht – € 2), Martin du Morvan in Châ-
teau-Chinon (uitdagingen in het centrum – € 2), Sully en het 
kompas van de werelden (€ 2) en Ontdek de dieren van 
het bos (€ 1) rond het meer van Settons. Verkrijgbaar bij de 
betreffende toeristische infokantoren. 

Dieren & uitstapjes
Viervoeters voor een onvergetelijk avontuur.

Les Escapades de Steph’âne – Lormes Wandelingen van één 
of meerdere dagen met ezels. – Asinerie du Pré de la Rose 
–  +33 7 87 23 16 63 / +33 6 51 61 34 83 – www.les-escapa-
des-de-stephane.com
Ferme des Mille et Une Découvertes – Lormes Rondleidin-
gen om de dieren te aaien en hun levenswijze te ontdekken.
Lieu-dit l’Écorchien –  +33 6 85 31 45 52 (p. 39)
Plumes de Mouton et Cie – Glux-en-Glenne  Creatieve 
workshops rond wol: vilten, spinnen, educatieve rondleidin-
gen. – 8 chemin des Guichets – +33 6 86 68 32 67 / +33 6 52 
38 82 89 – www.plumesdemouton.fr (p. 28)

Plezier & beweging
Bewegen, fietsen, spelen – met het hele gezin wordt alles een 
avontuur.

Vélorail du Bazois – Château-Chinon Parcours op de oude 
Tacot-weg, elektrische ondersteuning – +33 7 64 45 30 68 –️ 
hello@velorailbazoismorvan.fr
Explor Games – Lac des Settons Avonturenspel met scena-
rio waarin u de held bent. – Activital – Les Branlasses – +33 3 
86 76 14 11 – www.activital.net
Club Récré-activ – Lac des Settons Water- en landacti-
viteiten voor kinderen: paddleboarden, spelletjes, mini-avon-
turen. – Activital – Les Branlasses – +33 3 86 76 14 11 – www.
activital.net
Zwembad van Château-Chinon Leerbad in een historisch 
gebouw, ideaal voor gezinnen. – Place du Bicentenaire de la 
Révolution – +33 7 56 21 32 61P
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GROOT PLEZIER 

Mini-Avontuur

Vergeet de evenementen niet
Het hele jaar door worden er 
activiteiten voor kinderen en 
het hele gezin georganiseerd. 
Bekijk de kalender op onze website 
voor inspiratie :

De familie Marchand is al drie generaties 
lang, van vader op zoon, klompenmakers 
en houtbewerkers.  Hun museum en de 
bijhorende winkel ontvangen jaarlijks meer 
dan 15 000 bezoekers. Ze produceren 
gemiddeld 27 000 klompen per jaar en 
exporteren die tot ver buiten de Morvan.

PRAKTISCH
Open van half januari tot 
30 september.
Le bourg - 58230 Gouloux - 
+33 3 86 78 73 90 
 www.saboterie-marchand.com

Sinds 1977 een familiebedrijf in bijenteelt in 
het hart van het Regionale Natuurpark van de 
Morvan. Volg een educatieve en zintuiglijke 
rondleiding en ontdek :
- het leven op een biologische bijenboerderij 
en de workshops
- het verzamelen van oude bijenkasten en de 
geschiedenis van hun ontwikkeling
- de vindingrijkheid van oude 
bijenteeltapparatuur 
- het leven van bijen
- de sensorische kwaliteit van honing.

PRAKTISCH
Open het hele jaar.
Port de l’Homme  
58120 Château-Chinon Camp. 
+33 3 86 78 02 43  
ruchers.du.morvan@wanadoo.fr

Dit museum laat u onderdompelen in de 
geschiedenis van dit gewezen wijkschooltje. 
In een klaslokaal uit de jaren 1920/1950 kunt 
u herinneringen ophalen aan uw kinderjaren 
of die van uw voorouders.

PRAKTISCH
Open van 15 juni tot 31 augustus. 
De rest van het jaar open voor (school)
groepen, op reservatie. 
Les Settons
58230 MONTSAUCHE-LES-SETTONS
+33 3 86 84 53 32 
www.lessettons.com

Ecomusée de l’Abeille  
Les Ruchers du MorvanSaboterie Marchand Ma p'tite école

L'ECOMUSÉE DU MORVAN
Volg de geschiedenis van de vrouwen en mannen die dit gebied hebben vormgegeven.

Sinds mensenheugenis is er menselijke aanwezigheid in de Morvan. Door economische en politieke 
problemen zijn veel van deze mannen en vrouwen vertrokken, maar ook teruggekeerd. Telkens 

brachten ze kennis, kunde en nieuwe ideeën met zich mee. Dit parcours van de bewoners doorheen 
de geschiedenis  wordt tot bij u gebracht aan de hand van 9 thematische musea en 4 partnersites.  Ze 
helpen u te begrijpen hoe de Morvan is ontstaan aan de hand van uitwisselingen en migraties, maar ook 
door na te denken over de toekomst.

DE 3 PARTNERSITES:
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BIBRACTE
 IIE ET IE EEUW  V.C. 

Gelegen op de top van de Mont 
Beuvray, telde de Keltische hoofds-
tad Bibracte tot 10 000 inwoners.

FLOTTAGE 
DU BOIS
 MIDDEN XVIE  

 TOT MIDDEN XIXE 

Het hout van de Morvan werd via 
verschillende waterlopen naar Parijs 

getransporteerd om er de bevolking te 
verwarmen. Deze industrie verdween 

met de opkomst van steenkool.

VAUBAN
 1633 - 1707

Deze bekende militaire ingenieur 
en architect van Lodewijk XIV werd 

geboren in St. Léger Vauban in 
de Morvan. In 1675 kocht hij het 
kasteel van Bazoches, waar hij 

vanaf dan resideerde.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

SETTONS
 1854-1858 

In deze periode werd de stuwdam 
gebouwd, maar de eerste studies 
startten reeds in 1780. Later, van 

1900 tot 1905, werd het verstevigd 
door de bouw van het ‘masker 

van Lévy’.

TERUG IN DE TIJD!

 XIXE EN BEGIN XXE 

Het zogen van kinderen was een 
heuse industrie. Ofwel werden 

geplaatste kinderen bij vrouwen 
in de Morvan gevoed (sur place) 

ofwel gingen voedsters aan de slag 
bij rijke families in Parijs (sur lieu).

DE VOEDSTERS VAN 
DE MORVAN

 VAN XIXE  
 TOT MIDDEN XXE 

Deze mannen vertrokken vanaf mei 
tot september, met hun ossenka-
rren, om vooral zware goederen 

te transporteren. Ze werden 
ingehuurd voor elke activiteit waar 

sterke trekkracht bij nodig was.

LES 
GALVACHERS

 1901 – 1939 
Ontwikkeling van twee spoorwe-
gen om de Morvan te ontsluiten: 
de eerste verbond Corbigny met 

Saulieu. De tweede verzekerde het 
traject tussen Autun en Châ-

teau-Chinon. De Tacot verdween 
met de opkomst van de auto.

LE “TACOT”

1959 – 1981
Geboren en begraven in Jarnac 
(Charentes), maar van 1959 tot 
1981 was hij burgemeester van 
Château-Chinon Ville, waarna hij 

van 1981 tot 1995 president werd 
van de Republiek.

FRANÇOIS 
MITTERRAND

 1930 – 1933 
Deze stuwdam werd gebouwd met 
de Duitse herstelbetalingen na de 

Eerste Wereldoorlog.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

CRESCENT
 1931 – 1933 

Het water dat hier wordt opgevan-
gen voedt de waterkrachtcentrale.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

CHAUMEÇON

1941 – 1944
Verschillende lokale leiders zijn 

gaan samenwerken om weerstand 
te bieden tegen de bezetter. 

Hun aantallen en invloed bleven 
groeien tot ze er uiteindelijk in 
hun eentje in geslaagd zijn om 

het merendeel van de Morvan te 
bevrijden.

VERZET IN DE 
MORVAN

 1969 
Het opvangen van water zorgde 
ervoor dat een dertigtal dorpen 
in de buurt voorzien werden van 

drinkwater.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

ST AGNAN
 1984  

De allerjongste van de meren van 
de Morvan.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

CHAMBOUX

1937– 1949
In 1929 werd beslist om tot deze 
constructie over te gaan om het 

debiet van de Yonne – en dus ook 
de Seine – te regelen na grote 

overstromingen in 1910.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 
 PANNECIÈRE

EEN VLEUGJE GESCHIEDENIS



PRAKTISCH
Open vanaf 14 maart
Mont Beuvray, 
71990 Saint-Léger-sous-Beuvray  
+33 3 85 86 52 40 - info@bibracte.fr 
www.bibracte.fr

44
Sporen in het landschap
2000 jaar geleden overheerste deze Keltische 
stad en hoofdstad van de Aedui de Morvan 
vanop de top van de Mont Beuvray. Dit oppidum 
bezocht door Vercingétorix, maar ook door 
César, gaf op zijn hoogtepunt onderdak aan 
10 000 inwoners. Bibracte is vandaag één van 
de grootste archeologische sites uit het einde 
van de Gallische periode. Elke zomer voeren 
archeologen uit heel Europa opgravingen uit op 
deze bijzondere site

#1
Een ruime collectie
In het museum vinden we objecten afkomstig van 
de opgravingen op de site, maar ook reconstructies, 
maquettes en diverse multimedia die het dagelijkse 
leven van de inwoners van Bibracte in de Gallische 
periode uit de doeken doet.

#2

Onthaasten en genieten
De Mont Beuvray, Grand Site de France, 

bevat heel wat wandelpaden tussen de 
ruïnes en midden eeuwenoude bomen 

die u tot bij adembenemende 
panorama’s brengen.

#3
Een culinaire tijdreis
Benieuwd wat de Galliërs op tafel 
toverden? Ga dan zeker eens langs 
in het restaurant ‘Le Chaudron’ en 
proef van hun historische gerechten. 
Zin in een biertje? Proef de mythische 
cervoise.

#4

OM BIBRACTE TE BEZOEKEN

OEDE 
REDENEN
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PRAKTISCH 
+33 3 86 22 10 22
chateau.bazoches@wanadoo.fr
www.chateau-bazoches.com

Bazoches is erkend als "Cité 
de caractère de Bourgonge-

France-Comté". 
 
De wandelroute "Boucle de 
Bazoches" (10 km) biedt u 
een indrukwekkend zicht op 
het platteland rond het dorp 
en komst langs de kapel van 
Sint-Rochus, het kasteel, 
de kerk uit de 12e eeuw,...  
 
De wandelfiche (1€), is 
verkrijgbaar in de toeristische 
infokantoren.

Het kasteel bezoeken, is 
stappen in de voetsporen 

van de strateeg Vauban. Nadat 
hij eerst een tijd in Epiry woonde, 
waar de toren naar hem werd 
genoemd, kocht hij het kasteel 
in Bazoches. Het gebouw is 
ingeplant halfweg een helling 
met een fantastisch zicht op de 
Morvan. Het gebouw dateert uit 
de 12e eeuw en de maarschalk 
voegde een extra vleugel toe om 
de binnenkoer te beschermen 
met vier kanonnen waarvan er 
vandaag twee bewaard worden 
in het Bourgondisch kasteel 
van Marcilly. Geklasseerd als 
historisch monument in 1994, is 
het gebouw toegankelijk voor 
het publiek sinds 1997. De Franse 
tuin, de beeldhouwwerken en 
de verschillende ruimtes werden 
zorgvuldig bewaard.  

P
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JOURNÉE GAULOISE
32€

VIVEZ L'ARCHÉOLOGIE GRANDEUR NATURE

Musée 
Visite guidée  
Repas gaulois

+ 

+ 

Tous les renseignements sur www.bibracte.fr

WELKOM IN HET
CHÂTEAU DE

BAZOCHES



PRAKTISCH
Open van 18 maart tot 15 november.
Le Bourg - 58230 ALLIGNY EN MORVAN 
+33 3 86 78 44 05
www.museedesnourrices.fr

Het verhaal van de voedsters en de kinderen van het openbaar welzijn heeft de identiteit van de Morvan 
vormgegeven. Vanaf het einde van de 18e eeuw maakten tienduizenden kinderen, vrouwen en families 

er deel van uit. Aan de hand van individuele en maatschappelijke verhalen legt dit museum de link tussen de 
geschiedenis en de hedendaagse vraagstukken betreffende familie, kindertijd en opvoeding.

HET MUSEUM

U wandelt door het museum alsof u door een dorp stapt, van huis tot huis, door een 
scenografie waar historische informatie en gevoelige getuigenissen met elkaar verwe-
ven zijn.  Uw parcours volgt dat van de kinderen opgevangen door het openbaar welzi-
jn, voedsters die ter plaatse bleven in de Morvan en zij die naar andere steden trokken 
om de kinderen van iemand anders borstvoeding te geven.

Het café van het museum, gelegen in het hart van het 
dorp, is een gezellige en rustige plek om iets te drinken, 
te snacken, te lezen, te werken of af te spreken. Het café 
is tijdens de openingstijden van het museum voor iede-
reen toegankelijk.

Een kleine honger? Er staat een kaart met zoete en 
hartige snacks voor u klaar (galettes, crêpes, crapiaux), 
waaronder een formule met een hartige galette + zoete 
crêpe + koffie voor € 13,50. Beperkt aantal plaatsen, re-
serveren aanbevolen.

WINKEL-BOEKHANDEL

Verleng uw bezoek met een selectie boeken over de Morvan, geschiedenis, kindertijd, 
ouderschap, Jean Genet, enz. Er is ook een winkel met regionale producten en lokale 
ambachtelijke artikelen. Ontdek ter plaatse of om mee te nemen de smaken van de 
Morvan, waaronder het speciaal voor het museum gecreëerde bier "Bière des nour-
rices".

DE VOEDSTERS VAN DE MORVAN
EN DE KINDEREN VAN HET OPENBAAR WELZIJN

                        Een weetje...Een weetje...

Rondleidingen (in het frans) om 15 uur op donderdag 
tijdens de zomervakantie (zie p. 2) en het hele jaar door 
op reservatie voor groepen.
accueil@museedesnourrices.fr

Scan voor meer info 

HANDIG :  Het Clé des Musées-
netwerk omvat zo'n 15 musea. 
Bezoek het 1e museum aan de 
volle prijs en profiteer van de 
gereduceerde prijs in de andere.

Het museum bestaat 10 jaar! 
Het hele jaar door speciale programmering 
over deze vertellers van geschiedenis en 
verhalen. 
Te vinden op de website van het museum.

CAFÉ - MEDIATHEEK
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MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026

Gesitueerd in het Maison du Parc naturel régional du Morvan in 
St-Brisson, laat dit museum u toe de rol en het belang van het 
verzet en vooral de maquis in deze regio en tijdens de Tweede 
Wereldoorlog te begrijpen. Dit alles dankzij de grote verzameling 
archiefstukken, objecten, foto’s, wapens, … uitgestald in 
drie ruimtes met als thema’s: bezetting, verzet, bevrijding en 
herdenking.

PRAKTISCH
Open van 28 maart tot 11 november. Het hele jaar open op 
reservatie voor groepen.
Maison du Parc - 58230 Saint-Brisson  
+33 3 86 78 72 99 
www.museeresistancemorvan.f

Dit interpretatiecentrum is toegewijd aan de geschiedenis en 
herinnering van dit martelaarsdorp, dat ook wel het ‘Oradour van 
de Morvan’ wordt genoemd. Van 26 tot 28 juni 1944 werd het dorp 
geplunderd, in brand gestoken en 27 mannen werden gefusilleerd. 
De drie ruimtes van het memoriaal stellen het leven in het dorp voor 
het drama voor, de herinnering aan wat plaatsvond via mondelinge 
en schriftelijke getuigenissen (enkel in het Frans) en de periode na de 
gebeurtenissen: de fysieke en psychische heropbouw.

PRAKTISCH
Open van 28 maart tot 11 november. Het hele jaar open op 
reservatie voor groepen.
Rue du 11 novembre 1918 - 58230 Dun-les-Places  
+33 3 86 78 44 74  
www.museeresistancemorvan.fr

Musée de la Résistance

Onderduiken in 
het VERZET
De Morvan, een sterk beboste en heuvelachtige regio, diende als schuilplaats voor iedereen die 

de onderdrukking wou ontvluchten en blijven strijden tegen de bezetter tijdens de Tweede 
Wereldoorlog. Herbeleef het verhaal van deze vrijheidsstrijders via verschillende ingerichte sites.

Mémorial de Dun-les-Places

28 herdenkingssites rond de Tweede Wereldoorlog werden 
ingericht en kregen het keurmerk «Résistances en Morvan - 
Chemins de Mémoire». Ze werden heringericht om de herinnering 
te bewaren aan de hand van een herkenbare identiteit. De 
heropwaardering gebeurde via een nieuwe scenografie en het 
aanplanten van vegetatie. Op een pedagogische en thematische 
manier wordt zo deze gevoelige geschiedenis vertelt.

PRAKTISCH
Deze sites bevinden zich in open lucht en zijn het hele jaar 
door te bezoeken in de volgende gemeenten:Arleuf, Chalaux, 
Château-Chinon Ville, Chaumard, Corancy, Glux-en-Glenne, Dun-
les-Places, Lormes, Marigny-l'Église, Montsauche-les-Settons, 
Moux-en-Morvan, Ouroux-en-Morvan, Plainefas, Planchez, Saint-
Agnan, Saint-Brisson, Saint-Hilaire-en-Morvan.
Een overzichtskaart en de verschillende thema's zijn te 
raadplegen via www.museeresistancemorvan.fr

Op de wegen van herdenking

ACTIVITEITEN



OP 
ONTDEKKINGSPAD

Het regionale natuurreservaat Tour-
bières du Morvan viert zijn 10-jarig 
bestaan. Scan deze QR-code en 
ontdek het hele jaar door bijzondere 
evenementen!

Les Prairies de Montour*
Brassy

Vochtige valleibodem, typisch voor de 
Morvan, met turfachtige ondergrond. 
Hier kunt u 3 routes ontdekken: één van 
1 km, 2 km en 4,5 km. De site wordt deels 
begraasd door Schotse Hooglanders. 
Deze runderen zijn te herkennen aan hun 
dikke vacht en lange hoorns . Start naast 
de D6 tussen Brassy en Dun-les-Places.

Les Gorges de Narvau 
Lormes

Beschermd natuurgebied met een typische 
flora voor vochtige bossen en prachtige 
blauwe hyacinten in de lente. Hier kunt 
ueen circuit van 2 km volgen waarbij u 
kunt genieten van de watervallen en de 
beekjes. De toegang tot de site is vrij steil.  
Start aan de parking langs de D170. Deze 
wandeling bevat enkele steile paden, zorg 
voor aangepast schoeisel.

Le Domaine des Grands Prés* 
Saint-Agnan

Natte weiden met een uitzonderlijke 
biodiversiteit. Het pad bevat twee lussen 
in het gezelschap van Iris de fee: één lus 
van 750 m, toegankelijk voor mensen met 
een fysieke beperking, en een andere van 
1 km. Deze wandelingen zijn gemakkelijk. 
De start van de route is aangeduid in de 
dorpskern van Saint-Agnan.

Le Saut de Gouloux 
Gouloux

Waterval van 10 m in de rivier Caillot. 
Hier zijn twee lussen mogelijk onder 
begeleiding van de forrel Fario. Een 
zeer gemakkelijke van 800 m en één 
van 1 km met meer steile stukken die u 
deze iconische site van de Morvan laat 
ontdekken. Start aan de parking langs 
de D977 bis.

De bronnen van de Yonne *
Glux-en-Glenne

Veengebied en prachtig beukenbos. 
Twee lussen in het spoor van de 
wichelroedeloper: de wandeling van 3 km 
is gemakkelijk, de lus van 4,5 km is iets 
moeilijker. Start aan de parking langs de 
D300 bij het plaatsje Port des Lamberts.

Le Petit lac de Pannecière 
Montigny-en-Morvan

Dit pad van 110 m, toegankelijk voor 
mensen met een fysieke beperking, neemt 
u mee tot bij de vogelkijkhut (vergeet uw 
verrekijker niet!). Deze wandeling is uiterst 
gemakkelijk. Start aan de parking in het 
gehucht Le Pont de Pannecière langs de 
D232.

Le Haut-Folin 
Arleuf

Vanaf het chalet in Préperny (D500), op 
het hoogste punt van Bourgondië, laat 
de wandellus (5 km) je kennismaken met 
de geschiedenis en biodiversiteit van het 
gebied. Breid je ontdekkingstocht uit 
door rond de vijver te wandelen.

* Deze sites maken deel uit van 12 vochtige zones geklasseerd als ‘Réserve naturelle régionale des tourbières du Morvan’ waarvan er 7 
toegankelijk zijn voor het publiek.

Tourbière de Champgazon*
Montsauche-les-Settons

Het veen van Champgazon is in dit opzicht 
een van de interessantste in Bourgondië. 
Dit natuurlijke erfgoed dateert van 15.000 
jaar geleden en begon zich te ontwikkelen 
aan het einde van de ijstijd. Vertrek vanaf 
restaurant Les Terrasses, op 200 m van de 
stuwdam van Settons.

Petite boucle du Grand Murin 
Barrage de Pannecière

Dit 850 meter lange pad nodigt je uit 
om de stuwdam van Pannecière op een 
geheel nieuwe manier te ontdekken. 
Ontdek de maquette van de stuwdam en 
een mysterieuze, bewoonde grot. Start 
vanaf de parkeerplaats met uitzicht op de 
stuwdam aan de D304.P
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La maison du Parc, een plaats 
om te ontdekken in de natuur 

PRAKTISCH

Maison du Parc - 58230 Saint-Brisson 
+33 3 86 78 79 57 - tourisme.parcdumorvan.org  

Het Maison du Parc ligt in de open lucht en is het hele jaar geopend 
De musea zijn open van 28 maart tot 11 november 
+33 3 86 78 79 10

La Maison du Tourisme (infopunt & boetiek) en  
le bistrot du Parc (+33 3 86 76 03 25) zijn open vanaf 
april tot half november

Het Maison du Parc, gelegen op een domein van 40 hectare, biedt zijn bezoekers een natuurlijke, harmonieuze en goed bewaarde omgeving: 
vijvers, kleine waterpartijen, eeuwenoude bomen, een documentatiecentrum, een ruimte voor coördinatie, experimenten en praktijk, een 

botanische tuin, een arboretum, een boomgaard in serre, het ontdekkingsparcours van Etang Taureau, het Huis van Mens en Landschap, het 
Verzetsmuseum, het Maison du Tourisme, een winkel met streekproducten en een boekhandel, een bistro en een tearoom. Afhankelijk van je 
interesses vind je hier alles wat je nodig hebt om de Morvan te leren kennen en ervan te houden.

1

2 5

4

9
78

10

1. de educatieve vijver
2. de speeltuin
3. Maison du Tourisme & Bistrot du Parc
4. De zwaluwentoren
5. het kruidenbularium
6. de musea
7. de eco-bivakzone
8. De hangende netten
9. het blotevoetenpad
10. Het Étang Taureau-pad

6
3
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Bezienswaardigheden die
u niet magmissen :  
• Panorama du Calvaire, 
   mooi zicht op de stad
• Porte Notre‑Dame, 
   laatste restant van het 
   middeleeuwse kasteel
• Fontein van Niki de Saint 
   Phalle & Jean Tinguely  
• 16 stopplaatsen om de geschiedenis
   van de stad te begrijpen
Gezinnen kunnen de stad op een andere manier ontdekken dankzij 
het spelboekje Martin du Morvan (€ 2), een leuke ontdekkingstocht 
om samen met de kinderen te doen.
PRAKTISCH
Route verkrijgbaar bij het toerisme kantoor of te downloaden op 
onze website. www.morvansommetsetgrandslacs.com

Stadswandeling
4 km om alles te ontdekken

Cité des Présents-François Mitterrand
Opening : mei 2026  
Te ontdekken:  
• Collecties van het Musée du Septennat & het Musée  
   du Costume samengebracht
• Presidentiële geschenken aan François Mitterrand  
• Diplomatieke voorwerpen, kunstwerken uit de hele wereld
• Ruimte gewijd aan de geschiedenis van mode en kleding  
• Tentoonstellingen, animaties en tuinen voor een modern   	
   bezoek

Vélorail du Bazois  
• Bosrijke, rustige en verfrissende route
• Activiteit met het gezin, met z'n tweeën of met vrienden
• Elektrische ondersteuning
• velorailbazoismorvan.fr

Gallo-Romeins theater van Les Bardiaux (Arleuf)  
• Gedateerd aan het einde van de 2e eeuw
• Verlaten rond de 4e eeuw
• Capaciteit: minimaal 500 personen

Opus Gothique (Saint‑Léger‑de‑Fougeret)  
• Met de hand gebouwde gotische 
   burcht, steen voor steen
• Uniek project gestart in 1993
• Bezoeken op afspraak : 
   +33 6 77 94 08 41 (sms)
• visit@opusgothique.fr  
   www.opusgothique.fr

In de buurt
Tips voor uitstapjes

                        Ontdek ook...Ontdek ook...
Zwembad: zie pag 26
Ecomusée de l'abeille : zie pag 27
Cinéma l'Étoile : Rue du Docteur René-Pierre Signé

Voor de sportievelingen
Wandelingen & oriëntatie
2 wandelroutes vertrekkend vanuit Château-Chinon :
• Boucle de la chapelle de Montbois - 8 km - niveau gemiddeld
• Grand Tour de Château-Chinon - 16 km - niveau gemiddeld
Oriëntatielopen  
• 4 parcours
• Aangepast aan elk niveau

TE CHÂTEAU-CHINONTE CHÂTEAU-CHINON

PRAKTISCH 
Deze routes (en nog veel meer) kunnen worden gedownload op  
morvansommetsetgrandslacs.com/sports-nature/

24U

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026

P
.3

6



LE
goût

des
MOTS12 bd de la République 

58120 Château-Chinon Ville

www.legoutdesmots.fr

03.86.85.04.43

veronique@legoutdesmots.fr

Librairie
Le goût des mots
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24U
IN LORMES

Gorges de Narvau  
•	Circuit van 1,5 km tussen  

rotsen, bos en waterval
•	Grotte aux Fées voor  

nieuwsgierigen
•	Klimlocatie voor  

sensatiezoekers (p.7)

Mont de la Justice  
• Hoogste punt op 470 m
• Oriëntatietafel en informatieborden
• Open panorama over de vallei van de Yonne

Étang du Goulot  
• Zwemmen, vissen, jeu de boules, speeltuin
• Gezondheidsparcours en wandeling van 1,5 km (zon-
der hoogteverschil)
• Wandel-, mountainbike- en trailroutes in de buurt

Cultuur 
Een stad van artiesten

Erfgoed 
Lormes door de eeuwen heen

Vrije tijd 
Bewegen, spelen, ademen

Natuur 
Lormes ongerept

Galerijen & tentoonstellingen  
• Een twaalftal galerieën in het centrum van de stad
• Tentoonstellingen het hele jaar door

Street art & decoraties 
• Fresco's, graffiti en seizoensgebonden decoraties
• In de zomer: Open Atelierdagen van de kunstenaars

Evenementen  
• Fête de la Musique
• Boekenmarkt
• Straattheater
• Jazzconcerten
• Un Week-end à Lormes
• Festival de la Cour Denis
• Déambulation Corot
• ...

Ontdekkingsroute (gratis boekje)  
• Chapelle du Vieux Château
• Chapelle de l’Hôpital
• Kerk Saint-Alban (I.S.M.H.)
• Buste d’Henri Bachelin
• Overdekte markt
• ...
Het ontdekkingspad Corot talrijke reproducties van 
schilderijen geïnspireerd door de omgeving van Lormes
Voor de kinderen : Godefroy le Lormois  
•	Leuke speurtocht door de stad - Boekje te koop bij het 

toeristisch kantoor (2 €)

Mini-golf gratis (april - oktober) 
Camping de l’Étang du Goulot  
Tennis het hele jaar  
• Reservatie via de toeristische dienst

Toegankelijke wandelingen 
• Kinderwagenroute 3,7 km (half stad, half pad)
• “Balade de Nestor” 3,5 km (bos & beek)
• Tuin van Pré Audon met speeltoestellen

Praktische informatie verkrijgbaar bij de dienst 
toerismeP
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COLLECTIECOLLECTIE

ALTITUDE 901

hike

TOTE-BAG, SCHRIFT, 
BALPEN,  ...

souvenier

Interview met Jennifer Prissette, verantwoordelijke voor de winkels van het 
Office de Tourisme Morvan Sommets et Grands Lacs, over het merk Altitude 
901.

Waarom wilde u een regionaal merk creëren in plaats van uw logo te 
gebruiken?
We wilden de Morvan promoten, zonder ons te beperken tot de administratieve 
grenzen van de bevoegdheidsgebieden van de toeristische kantoren, die 
overeenkomen met de indeling van de gemeenschappen van gemeenten. 
Bezoekers komen niet naar Morvan Sommets et Grands Lacs, Autunois Morvan 
of Pays Arnay Liernais, ze komen vooral naar de Morvan en willen een souvenir 
mee naar huis nemen... van de Morvan!

Vertel ons iets over de grafische vormgeving.
Het is intern ontworpen door het team van het toeristisch kantoor, na 
verschillende pogingen, proeven en compromissen. We hebben gezocht naar 
wat alle gebieden van de Morvan gemeen hebben en kwamen al snel uit bij 
het hoogste punt van het massief (en van Bourgondië): de Haut Folin, met een 
hoogte van... 901 meter. De afbeelding stelt de zachte maar talrijke bergen van 
de Morvan voor, de hoogte van de Haut Folin, een dennenboom (typisch voor 
berggebieden) en de naam Morvan.

Hoe wordt dit merk aangeboden?
ElHet merk is bij het INPI gedeponeerd voor alle soorten afgeleide producten, 
van textiel tot souvenirs. Momenteel is het merk te vinden op wandel- en 
kampeerartikelen en meer traditionele souvenirs. Elk jaar zoeken we naar 
nieuwe producten om het assortiment uit te breiden. 

Waar zijn deze producten verkrijgbaar?
Op dit moment in onze drie toeristenbureaus aan het meer van Settons, in 
Lormes en in Château-Chinon. We willen graag samenwerkingsverbanden 
aangaan met andere toeristenbureaus in de Morvan en met dienstverleners. 
Maar voorlopig hebben we vooral de aantrekkingskracht van dit merk getest. 
Het ziet er veelbelovend uit, we kunnen een versnelling hoger schakelen.

Contact
jennifer.prissette@ccmorvan.fr
+33 3 45 23 00 08

T-SHIRT, HOODIE, 
PET, ... 

camping
MUG, MES, ...
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BOUTIQUE TERROIR, 
CAFÉ, LIBRAIRIE & 
HÉBERGEMENTS 

Ouverture du 18 mars au 15 novembre
(voir horaires sur le site internet)

03 86 78 44 05
accueil@museedesnourrices.fr

www.museedesnourrices.fr

bar à bières 
brasserie

03 86 84 27 84

ouvert tous les jours 
de mars à novembre

sur un triple 2 aux dés 
votre burger 

est gratuit

restauration non stop 
pendant les heures d'ouvertures

burgers & fromages rôtis
glaces d’un artisan glacier

Tous les vendredis 
à partir de 18h nous 
jouons l’addition aux dés

Au Saut de 
Gouloux
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wekelijkse

MARKTEN

#QuandOnArriveEnParc www.parcs-naturels-regionaux.fr/quand-arrive-en-parc

Quand on arrive en Parc
Comme le font les bénéficiaires de la marque « Valeurs Parc », 

adoptez les bonnes pratiques en espaces naturels.

« Ne me
quitte pas »

« Retiens
la nuit »

« Shhhh, Shhh
It’s, oh, so quiet

Shhhh, Shhh
It’s, oh, so still »

« Rien que de l’eau, 
de l’eau de pluie, 

de l’eau de là-haut »

« Les histoires de 
feu finissent mal...

en général »

« Quand on partait de 
bon matin.

Quand on partait sur 
les chemins

à bicyclette »

« Mangez-moi !
Mangez-moi !

Mangez-moi ! »

« Laissez-moi 
pousser...

Laissez-moi »

« Chacun sa route, 
chacun son chemin, 
passe le message à 

ton voisin »

« Les papillons en l’air 
Et les fourmis par 

terre »

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 6.   2026
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NUTTIGE INFORMATIE

 
Wilt u gebruik maken van autodelen?
Neem een kijkje op blablacar.fr

Wilt u naar de Morvan komen met het openbaar vervoer?
•	 Station SNCF van Nevers: Bus Mobigo Nevers <> Château-Chinon LR 501.
•	 Station SNCF van Autun: Bus Mobigo Autun <> Château-Chinon LR 718.
•	 Station SNCF van Corbigny: Bus Mobigo Corbigny <> Sermizelles LR 505.
•	 Station SNCF van Avallon
•	 Station TGV van Montbard en Le Creusot

Ter plaatse en vanaf de stations van Montbard, Avallon, Corbigny en Autun kunnen auto's gehuurd worden of taxi's gereserveerd.

Verplaatsen

Bent u onder de indruk van de Morvan? 
Wilt u hier wonen?

wekelijkse

MARKTEN

Deze markten kunnen aangevuld 
worden met specifieke 
seizoensmarkten. Contacteer 
de diensten voor toerisme voor 
meer info of kijk op:  www.
morvansommetsetgrandslacs .
com/marches/

De tijd nemen om naar de markt te 
gaan, beslissen wat u volgende 

gerecht zal zijn naargelang de 
groenten en fruit van het seizoen, 
proeven van een kaasje dat u nog 
niet kent of gewoon luisteren naar de 
plaatselijke roddels…    

MAANDAG

DINSDAG

WOENSDAG

DONDERDAG

VRIJDAG

ZATERDAG

ZONDAG

BRASSY 
van 17u tot 19u
CHÂTEAU-CHINON 
van 17u30-18u30

ALLIGNY-EN-MORVAN
van 17u30 tot 19u30
Om de twee weken van januari tot 
Pasen

LORMES

CHÂTEAU-CHINON

LORMES
marché de pays

CHÂTEAU-CHINON
foor 2e maandag van de maand

OUROUX-EN-MORVAN

GIEN-SUR-CURE 18u-19u30 om 
de twee weken en elke woensdag 
tijdens de zomerperiode

SAINT-AGNAN-EN-MORVAN
juli en augustus van 17u tot 20u30

LES SETTONS
woensdag 15, maandag 20 et 
27 juli, maandag 3, 10, 17 et 24 
augustus van 17u tot 22u

OCHTEND AVOND

MONTSAUCHE-LES-SETTONS
17u-20u
MOUX-EN-MORVAN   	
van 16u-20u (tot 21u in de 
zomer)

Neem contact op met uw 
toeristisch kantoor en ont-
dek alles wat de Morvan te 
bieden heeft. 
	               Meer info:
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Vertel ons wat u van uw vakantie 
bij ons vond.

Uw mening  
telt!



ZOEK HET HOGEROP IN 
MORVAN SOMMETS ET GRANDS LACS 

IN DE NIÈVRE IN BOURGONDIË

Office de Tourisme 
Morvan Sommets et Grands Lacs
+33 3 86 22 82 74
tourisme@ccmorvan.fr
www.morvansommetsetgrandslacs.com

MORVAN
Sommets & Grands Lacs

Mont de la Justice
Lormes

Mont Beuvray
Saint-Léger-sous-Beuvray

Panorama du Calvaire  
Château-Chinon

Rocher de la Pérouse
Dun-les-Places

Chapelle du Banquet 
Mhère


